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JESAKI ACIEKTH «®LTIOCO®CHKO-CEMAHTUYHOTI'O» XAPAKTEPY IHTEPIIPETAIIIT

Amnorania. CraTTs npucsadeHa JOCTIIKEHHIO HpO6JIeMI/I LIepeKyIany Ta iHTepIpeTali Ha3B AHIJIOMOBHUX KHUT
Ta (IIBbMIB Ta BILIUBY LIBOTO SIBAINA HA POSYMIHHS CyTi 1 BLIIOBIHUN BUOID HPOJYKTIB 1HTEJEeKTYaIbHOIO BH-
POCHHMIITBA YKPAiHO- TA POCIACHKOMOBHUMHY CIIOKMBAYaMHE 3 BLATIOBIAHUMY eKOHOMIYHAMY Hacaiaramu. Taxox
Y CTATTi POSIJIAAAITHCI MOYMKJIMBI IPUYNHNA BUKPHUBJIEHOTO IePEeRJIaay 1 II0IalIbInol IHTepIIpeTalii Ta po3yMiH-
Hs Ha3B IPOAYKTIB KHUTOBUIAHHS TA KIHOIPOKATY CIIOKUBAYAMHU. PO3TIIANA0THCS KOHKPETHI IPUKJIAINA 1HTe-
JIEKTYAJIBHOI IPOAYKINI 3 BUKPUBJICHUMU HA3BAMH, 1110, HA HAIITY JYMKY, BIIIOBIIA0TH 3a3HAYEHIM MOKJIMBUM
mpuurHaM gedopmarrii mig gac meperaany. JleMoHeTpyoTbes pe3yIbTaTh OMUTYBAHHS, IIPOBEIEHOI0 B PaMKaX
IIBOTO JIOCJIIIKEHHS, 3 I[LJIJI0 BUSIBJIEHHS BILUIMBY IIE€PEKJIaly HA3BU HA II0IAJIbIIE CIPUAHATTS IIPOIYKTY CIIO-
JKMBAYaMU Ta MOT0 1HTEpIIperari. 3BUYaiHO, BOHU CYIIPOBOKIYIOTHCS TAOIUIAMHU Ta TlarpaMaMu JJIsi CXema-
THYHOTO 300paskeHHA 1 KPAIIoro PO3YyMIHHS Pe3yJIbTATIB JOCTIIKEHHI.
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SOME ASPECTS OF THE "PHILOSOPHICAL AND SEMANTIC"
NATURE OF INTERPRETATION

Summary. The article is devoted to the study of the problem of translation, interpretation and understanding
of titles of English-language books and films represented among Ukrainian- and Russian-speaking people.
And it is also devoted to the study of the impact of this phenomenon on the understanding of the essence and
appropriate choice of intellectual products by Ukrainian and Russian-speaking consumers with appropriate
economic consequences. The study begins with the research about canons of translation and interpreting,
which must be followed by translators, according to Emilio Betti's 1955 work, which is called “General Theory
of Interpretation”. In the article we examine the meaning of the title in the context of interpreting of film’s or
book’s general sense. The article also considers the possible reasons for the distorted translation and further
interpretation of the names of book publishing and film distribution products. It is necessary to emphasize,
that in the article we consider cases of, in our opinion, distorted translation not only in the Ukrainian-speaking
segment, but also in the Russian-speaking segment too. We suppose, that the translation of titles of books and
movies may have a significant influence on the choice made by consumers. There are also considered specific ex-
amples of intellectual products with distorted names, which, in our opinion, correspond to the indicated possible
reasons. In the article we try to find out which influence did the distorted translation have on the interpretation
and understanding of books and films by the audience. As a part of the article, we conducted surveys among
some people of different age groups regarding their preferences when choosing a product of book publishing or
film distribution production for further reading or watching. There are represented the results of these surveys
conducted in this study in order to identify the impact of translation of the title on the subsequent perception of
the product by consumers and its interpretation by them. The results are accompanied by tables and diagrams
with a schematic representation of the results and detailed description of data in each of them.
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HOCTaHOBRa npooaemu. Ciiy 3a3HAYNUTH,
o xo4a oOpaHa TeMa 1 He Mae IJI00aJIbHO-
o XapakTepy, IIpoTe HeoOXITHO BU3HATH, IO HAa-
3BU KHUT 1 (PLIIBMIB I'PAIOTh JOCTATHBO BEJIUKY POJIb
1T pra'l'Ho- Ta pociﬁCLKOMOBHI/IX CIIOKMBAYIB
KyJIBTYpHOI criammunu ceiry. Hemae cency samnepe-
JyBaTH 1 TOH daxrt, mo e BIINBAE HA TaK 3BAHUN
«Darasx MaTeplajy» IJIs JIFOICHKOT0 CAMOPO3BUTKY.
Came Tomy mpobsiemMa HeTOYHHUX a00 HABITH BiIBEp-
TO 0E3TJIy3auX JIOKAJII3AIIli HA3B MOKE CTATH 1CTOT-
HOIO IEPEeIIKOI0I0 JJIg 0araTbox JIAe HA ILIAXY
JI0 SIKICHOTO PO3YMIHHS JIITEPaTypHOI'o Ta KiHema-
Torpagivnoro xonrenty. OTsxe, BBasKaeMmo, IO Iii
TeMa 1 IpobJieMa € JOCTATHLO BASKINBUMIU [IJISI TOTO,
1100 OYTH PO3TVIAHYTHUMU OLJIBII IeTaJIHLHO.

AmnaJtia ocraHHixX gociigikeHsb i myOoikari.
[TpobsieMmy mpPaBUIBHOTO MEpeKJIany Oyab-sIKOT0

Asxepesia 1HGopManli 3apas ROCIILRYIOTH GaraTo
HAyKOBILB, BCIX 1 He 3rafiaTu. AJle, KOHKPETHO JJIs
TAHOTO JIOCJTIIPKEeHHS MAaJIU 3HAYEHHSI T1 POOOTH, 1110
CTOCYBAJIKCH 0e31mocepeJHbO ITPodIeMHU 1HTepIIpeTa-
il TUTYJIBPHUX Ha3B KHUT Ta KiHOQimrbMiB. [1yosi-
Kalllifl 3 TAKOIO CIIelndikoi0, Ha Kajb He Tak Oara-
T0. Tomy OyJsim oOpami JUIsT aHaJIi3y MaKCUMAaJIbHO
HOBI IIyOJIIKaIi, 10 BIajIocs 3HAWTH IIij vac 300-
py iudopmari. Jas mporo mociaipKeHHS HaAM J10-
BEJIOCA O3HAMOMMTHCA 3 HOCIimkeHHAMu Kapmin-
cokoro H0.B. ta Kamycrizoi O.B. Kpim Toro, 6araro
1H(opMaIii BaskJIMBOL IJIA JOCIIIPKEHHS 3HAXOIH-
JIOCS HAa MPOCTOpax 1HTEepPHEeT-PecypciB, AKl He € Ha-
yroBuMmu. Hampuriian sBeO-caity 3 oQIIIIAHOI 1H-
dbopmarriero mpo d)lnbMH STKL 3rajiyioThCs y poboTi.
Bunineuns HeBupimeHux paxime 4YacTuH
3araiapHOl npobaemu. [IpoanamizyBagiu my0JTi-
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Karfi Ta cTaTTi, 10 CTOCYIOTHCS TeMHU 1HTepITpeTarii
Ta mepeKJIaay Ha3B KHUT Ta PLIBMIB, MU 3PO3yMILIIH,
1[0 JTysKe MaJjIo 1HdopmMarrii 0yJ0 BUKJIALEHO 3 IIPH-
BOJY BILIMBY II€PEKJIA]Y Ha CIIPUMHSTTSI TA PO3Y-
MIHHSI OCHOBHOI'O CEHCY TBOPY CIIOKHMBadeM. Tomy
HaMu OyJI0 BHPIIIEHO, IO I MpobJieMa ITOBUHHA
OyTH JOC/IIIKeHA OlIBIN JeTaJIbHO.

Mera crarri. Buasutu «dizocodcbro-ceMman-
TUYHI» TA BIOIOBIIHI €KOHOMIYHI ACIeKTH 1HTep-
mperamii, I0 BILIMBAIOTh HA AaIalTallilo HasB
AHTJIOMOBHHUX KHUT Ta (PLIBMIB JJI YKPAIHO- Ta Po-
CIICBKOMOBHOT0 HaceJIeHHs. TakuM dmHOM, Tpeda
3’sICyBaTH TPUYMHKM MOYKJIMBOCTI BUKPHUBJICHHS
B amamraifi HasB KHUr Ta QpiabMmiB. OKpiM IIHOTO,
HeOOXIJTHO BCTAHOBUTH MOYKJIMBUI BILIUB 1HTEp-
mpeTaItii Ha piBeHb MOMYJISPHOCTI TA MOITUTY KHUT
Ta (PLILMIB 1 BUSHAUYNTH 3HAYEHHS HA3BU JJIS CIIO-
SKMBAYIB IIJT Yac BUOOPY BKA3AHUX BUIIE J3KepeJT
1Edopmarii.

OcHoBHUM BUKJIAT MaTepiaJIy V cBoiit Hpaui
«3arasbHa Teopis iHTeprpera-ii» 3a 1955 pik ira-
miticernit gimocod Emimio Berri Bukias ma poscyn
CYCITLTECTBA YOTHPU KAHOHM 1HTepIpeTarti, SKuX
Tpeba JOTPUMYBATHUCH i YacC TJIYMAYEeHHS 00 €Ty
irreprperariii. [leprimit kaHOH — 11e KAHOH aBTOHOMIT
IHTEPITPETOBAHOIO 00'€KTa — BUMATA€E B IHTEpIIpe-
TaTopa M0AMIUBOTO CTABJIEHHS J0 BMICTY B HBOMY
CEeHCY 1 HEeJOIYINEHHs IIPUBHECEHHS B HBOTO Uy KO-
piguux cerciB. MaeTbest Ha yBaal, 10 IHTEPIIPETATOP
IIOBHHEH IIITH BII BJIACHOI Cy0'€KTMBHOCTI, HaMara-
0YNCh BUKJIIOUYATH MOKJIMBI BIUIUBY BJIACHUX 3a00-
0OHIB, IyMOK, 1JTEOJIOTIYHUX YIIOJ00aHb, TK1 MOKYTb
MePeKpPyTUTH KOPEeKTHICTh 1HTeprperarii. J[pyruit
KaHOH — IILIICHOCTI, a00 CMICJIOBOI IIOB'SI3AHOCTI —
BUMArae BIJ 1HTepIIPeTAaTopa CINBBIIHECEHHS dac-
THUHHU 1 ITJIOTO JJIs MPOSCHEHHS CeHCy 00'€eKTa, IImo
TIIyMaIUAThCA. TpeTiﬁ KaHOH — aKTyaJIbHOCTI po3y-
MIHHS — BEMarae Bl IHTepIIpeTaTopa 34aTHOCTI I1e-
PEHECeHHs 4y»KOi IyMKH B aKTyaJbHICTb BJIACHOTO
ictopuuHOro sxuTTs. OCTaHHIM KAHOH — KAHOH rep-
MEHEBTHYHOI CMHCJIOBOI BIIIOBIIHOCTL, 860 aJleKBaT-
HOCTI pO3yMIHHS, — Ma€ Ha yBasl BLIKPUTICTb 1HTep-
mperaTopa AyXy, SKHH CTBOPWB TBIP, HEOOXITHICTH
HaJIAIITYBaTHU cebe Ha CIIB3BYYUA 3 yMKOIO aBTOpa,
110 Iependavae MUPOTy TOPU3OHTY IHTEpIIPeTaTopa,
sIKa IOPOJIAKY€E POAMHHIMN, KOHTeHIaIbHUH 3 00'€KTOM
1HTepIpeTariii crad ayxy [6].

Taxum YrHOM, MOKHA 3POOUTH BUCHOBOK, 1110 IT1]T
Jac amamnTalii He TIIBKK ca-MUX KHHUI Ta (PLIBMIB,
ajie ¥ IX 3aroJIOBKIB, 0COOJIMBO BAKJIMBOIO CKJIAIIO-
BOIO TIPOITECY € CJIIKYBAHHS BUINE BKA3AHUM Ka-
"HoHam 1HTeprperarii. Hassa Bimirpae oco0simBy
poJib y cOpuiHATTI KiHOoplrbMy missmadem. Hassa
TBOPY — IIe KJII0Y JI0 #oro iuTepuperarii. Came Tomy
yuTava 49U TIA1a9a MOYKHA HA3BATH KOMYHIKATHUB-
HUM cr[iBaBTopOM OCKLJIIbKM KOYKEeH ajpecarT CBIJIO-
MO YHM IIJCBifOMO Oyfye BJIACHHMN IIPOTHO3 IIOZIO
3MICTy TBOPY BiKe HA ITOYATKOBOMY €Talll CIIPUHHST-
Ts1 #ioro Ha3Bu. Hassu kiHODIIHEMIB BUKOHYIOTH HO-
MIHATHBHY, 1H(OPMATHUBHY Ta PEKJIAMHY (PYHKITII.
[Tpu 1150My OCHOBHOIO (PYHKITIEI HA3B KIHOPIIHMIB
€ perJIaMHa, TOOTO 3BepHEHHS JI0 TJIsgadya Ta IIpo-
BOKAIIlS 3aIJTAHOBAHOI peakirii 3 1ioro 0oky [3].

BasBuuail Ha3Ba HOTPIOHA JJIS TOTO, IIOO CTHC-
JIO JOHECTH IO CIOKMBAdYA CYTHICTH TBOPY JIlTEpa-
TypHOro a6o kiHematorpadiuuoro. lle, sBmuaiiHo,
o3HAYae, IO MEPEKJIa]l 3aroJIOBKIB Ta TUTYJIbHUX
Ha3B moTpedye He TLIBKHU J00poro 3HAHHS MOBH, a

¥ PO3yMIHHS KYJIBTYPHUX TA MOBHUX OCOOJIMBOCTEMN
TOI Kpaluw, 3 Yrei MOBU BIIOYBaeThCs meperyar [2].

Taxosk, ¢yl 3ragaTH, 10 Ha3Ba (PLIBMY UM KHUTH
e 1o cyTi MOYKHA BBAYKATH CTHUCIUM 3MICTOM TBOPY
B OJTHI# KOPOTKI# cbpaal I1a xopotka dpasa mae Ha-
JIaTH CIIOKUBAYEB] 1HPOPMAILIO CTOCOBHO *KAHPOBOI
crreriuiK| Ta 3MICTY KIHOCTPIYKH YU PYKOIucy [2].

Bunurae nurausa: a vomy 1e HeoOximuo? B mep-
Iy 4Yepry JJis TOTO, 100 ayauTopis Morja mepej
OesmocepeIHIM 03HAWOMJIEHHSIM 3 IIPOJIYKTOM a60
FOT0 OMMCOM 3POOUTH TIPUMYIIEHHS PO IT01aJTh-
mrmit 3mict. IloTiM Bike BiJ IIbOTO OyIe 3ajieskaTu
6yﬂ;e KOPHCTYBATHUCE IIPOAYKT IOIUTOM, 11 Hi. Ase
y CBITI aJamnTalfiii Ta MepeKJIa B BiKe JIOCTATHBHO
JTOBTO iCHye Taka mpobseMa, K BUKPUBJIEHHS OPH-
TiHAJBHOTO 3aroJIOBKY HA IOroay MapkeTuHry. Ha-
PUKJIA, TPOKATHUKHN XOUYTh IPUBAOUTH 70 TIEBHOI
KHHUI'Y YW KIHOKAPTUHY [IeBHUM CEIMEHT ayqUTOpii.
Tom pobuThbesa IMPUOIU3HUM aHAJII3 TOTO, IO 3apa3
KOPHUCTYETHCS TIOMYJISPHICTIO y I[HOTO CErMEHTY, a
MOTIM 1HTEJIeKTyaJIbHA TPOIYKINS JIOKAJI3YEThCS
TAaKUM YMHOM, 100 3aIliKaBUTH 00paHy TPYITY JI0-
JIe 711 TI0aIBIIOTO 03HANOMIIEHHS 3 HElO.

Coip HaragaTyd TAKOMK, 10 IPUYNHA 3MIHKA OPH-
riHAJBHOI HA3BY IPH 11 a,uar[Tauii JIJIS BITYN3HSAHUX
CITOJKUBAYIB MOYKYTDH OyTH p13HI/IMI/I TOMYy He Tpe6a
3BUHYBAYyBATH IIEPEKIATAYUIB Y BCIX CMEPTHHUX TPi-
xax. Mu yMOBHO BU3HAUYMUIN TPpHU mpuunHu. Ilepira
OpUYMHA — Ie 3BUYANHO MAapKETHWHT, a TOUHIIIe
eperJIal HA3BU TAKUM YWHOM, 100 IpUBAOHTH
HOOLIbIIe JIIONEH [J0 IPOTYKTY. 3aspumaait 1Ie oJHAa
3 HalinommpeHimux npuauH. Takox BIIMBa©OTH
Ha ajanTariio Jgo0pe 3HaoMi 6araTboM TPYIHOIIT
nepexaany. Kosim Hemae MOMKIIMBOCTI IIpaBUIBHHAM
YUHOM, KOPOTKO TA BJIYYHO ITePEeKJIACTHA OPUTIHAb-
HUM 3aT0JI0BOK, TO JIOKAJII13aTOPH BKUBAIOTE CBOT XH-
TPOIITL Ta TIePepodJITIOTh Ha3By Ha CBiil MaHep, 1100
OyJI0 3p0O3yMLIIO0 Ta IPUBAOJIUBO [1JIsI crioskuBada. Jlo
TPEeThOl IPUIUHUA MOYKHA BIIHECTU 1CTOPHUYHI (hak-
TOPH, HAIIPUKJIIAM, IIEH3yPy, Yepe3 SKy 3 SIBUJINCS
IesKl VHIKaJbHI SIBHINA, 0COOJIMBO B 00JIACTI KiHE-
marorpady, Ha IpocTopax 3 yKpaiHo- Ta PoCifchKO-
MOBHUM HaceJeHHsIM. Aje TTpo HUX O1JIbII JeTaTh-
HO Oy/le 3raIaHo JIeIo Mi3HiIre.

Temep MOKHA POSTTIAHYTH HMPUKJIAIN BUINE Ha-
3BaHUX MPUYMH. PO3MOUHEMO y TIOPSIIKY «CIIaiaH-
HA MacmrTaby mpobimemm». fAx Bse Oyno ckasaHo
pasiiire, OLIbIITA YACTUHA BUKPUBJIEHDb OPHUTIHAJB-
HOI HA3BHU IIJ Yac aJallTallll TPaILISIOTHCS depes
cIIpoOuM TIPUBAOUTH Ay UTOPII0 10 MPOAYKTY. Jlysxe
SICKPaBUMH 3pa3KaMU TAKOIr0 IBUINA € TaKl (PLIbMU
gk «Kamran Amepuxa: Ileprmuit mecauw», «Hemo-
TopkaHHD, «@opcax». fAkmo mepmwmit Ta Apyruit
y IUIaHI HA3BH U151 yKPaiHOMOBHOTO IJIs1a4a afall-
TyBaJIX MPABUJIBHO, TO OT 3 TpeTiM € mpobiiemu. Te,
o epersau gk «Dopcak» cirig 0ysio 6 Ha3uBATHA
«[MBuaxi ta moT» ((The Fast and The Furious») [1].

Aute, BapTo crasaTwm, 110, HA HAIIY TYMKY, V BU-
nagkry 3 ppanimson giapmis «Dopcak» IpoOKaTHH-
KH (T. 3B. «JIOKAJII3aTOPM») TIIbKA BUTPAIU. K Mu
BiKe 3rajlyBaJiv paHillle, Ha3Ba MOBUHHA IlepeaaBa-
TH ceHC (pLIbMY 260 KHUTH Y MAKCUMAJIBHO CTHCJIO-
My dopmari. Ilo cyri, HasBa «Dopcaxk» Bimodpaskae
B c001 ocHOBHUI ceHc cepil dpirpmiB. CrosxuBav 6a-
YUTB Ha3BY 1 pO3yMie, 110 MOBA, crcopuu 3a Bce, Oy1e
WTH TIPO TIEPEroHM 1 Bce 3 HUMU ITOB si3aHe. ,Z[o,uaTI/I
JTO ITHOTO MOKEMO Iiie ¥ TOHU (pakKT, 10 B AHTJIOMOB-
HoMy mpokaTi 10 Ha3Bu “The Fast and The Furious”
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TIOYaJIn JOJaBATHCS OKPeMl HA3BM HACTYITHUX Jac-
TuH QpaHmusn. B ykpaiHo- Ta pociicbKOMOBHOMY
IPOKAT] JIOKAJI3aToOpaM 3aJIUIINAJIOCS BIKE IIPOCTO
MCTABJIATH ITOPSATKOBHUI HOMEP [0 HASIBHOI HA3BU
«@opcask», 100 TIISIaYl HE ILIyTAJUCA B YUCJIEH-
HUX TIPOJIOBKEHHSIX.

B cBiTi pociticbkoro mpokary Ime IiKaBiiie, TOMY
1[0 TaM IPOKATHUKM HABITh HA3BHU IIEPIIUX JBOX
dinbpMiB 3 HaBeAeHUX BUINE MEPEeKJTaJTd Ha CBIH
cvmak. Tax «Kamran Amepura: [lepumit mecHME»
y POCIHICBKOMY IIPOKATI TEePEeTBOPUBCS ITPOCTO HA
«[Tepeorit mcturens» («Ilepmmit mecaHur»). MoskHA
3po0UTH TIPUIIYIIEHHS, 1[0 TAK BUMIIJIO Yepes Te,
IO TIPOKATHUKM OOSIJIMCS JIMIITUTHCH 0e3 BeJIMKOI
YACTHHHU ayauTopli, AKII0 y Ha3Bl Oylae 3ragaHo
Awmepury. Aste Bce I1e He 3P03yMLI0, AKUH B ITbOMY
OyB ceHc, aJzKe B pe3yJibTaTi 3arajbHl KacoBl 300-
pu crJrasu 6utbine 370 MuTH. 01apiB (3 HUX ORI
8 mutH. mostapis y Pocii) [5].

Sragyroun mpo «HemoTtopramHux», CiIi ckasa-
TH, 1Mo B Pocii Yomych 1e# (piibM BUIIYCTHJIN HA
eKpaH! 3 3araJIKOBUM 3aroJioBKoM «1+1». Tyt Bike
mpobJIeMa OKPECIIOEThCSA OLIBIN 1CTOTHO, TOMY IITO
rIsggavl HOYMHAOTE IYMATH, IO MiK TOJOBHUMU
repoaMu 0yIe pOMAaHTHYHUN 3B’ 430K. B Toll uac, gk

y (lIBMI ITHOTO HEMa, & OCHOBHUM AKIIEHT POOUTH-
cs1 HA TOMY, SIK OJWH TOJIOBHUI Iepoil BILIMBAa€E Ha
1HIIIOTO 1 3MyIIIye MOT0 MOYATU JKUTTS BHOBY micys
OTPHMAHHSI ¥KaXJINBOI TPABMH, 110 IIPUKYJIa HOT0 10
IHBaIAHOTO Kpicia. MosKHA ySBUTH, CKIIBKA JIO-
e BIAMOBHUINCS BiJ| II€PerJIsijly SIKICHOL 3a CIovKe-
TOM Ta CEHCOM KIHOKAPTUHU Yepes Te, 110 1X 30eHTe-
"KHJIA HA3Ba, Ky BUKPHBJIEHO ananTyBaid. Cionu
°K MO’KHA BLTHeCTH 1 6araTo IHIIMX KiHeMaTorpa-
GiuHUX TTPOAYKTIB, 30KpeMa MYyJIbTQLIEMI KOMIIA-
i Disney, DreamWorks Ta i1, Tak, myasrdgiasm
«Frozen» cras «Kpmxanum cepiiem», a MyJIbT(IITEM
«Brave» («BigBaskma») pocificbKoMy TJIsITaueBl cTaB
BigoMuM Iif Ha3Boio «Xpabpas cepaiiem».

Jlo 1miel s xareropii, MM BBAXKAEMO, HAJIEHKATDH
dinbmu, yni HA3BU OyJIM aamTO-BaHI caMe TaKUM
YMHOM, 1100 TPUBAOUTH ITIEBHUM CEIMEHT ayIuTopii
JI0 TIeperyIsaay KIHOKApTUHU. K TpUKIAIN, MU MO-
JKeMO 3raJIaTH Ipo Takl piapMu K «301pKa TPOMiH-
miB Hami» 1 «Koxanwmit 3 manbyrusoro». Po3bepemo
KOYKHUH 3 HUX HA IpeaMeT TOro, 1o 3 IUMHU Ha3Ba-
MU MOKe OyTH He TaK.

Kinokaprmaa «30ipka mpoMiHINB Haml» Oysa
3HATA 3a MOTHBaMu J1e0oTHOr0 poMmany «Cpibiisic-
THHM IIPOMIHBL HAmIll», 10 OyB HAIIMCAHUNA aMepH-
kaHCbKUM nucbMeHHUKOM Methio KBikom. Biacwe,
OpHUTIHAJIFHI HA3BU poMaHy 1 QiJIbMy CIIIBIIAIAI0TDH
1 3Byuathb Tak — “Silver Linings Playbook”. s
YKpalHOMOBHUX INIAmAYIB (PLIbM OyB IIpelcTaBiie-
HUM y KIHOTeaTpax caMe 3 TAKOK Ha3BOW. B Toit
caMHi Yac POoCiiChKOMOBHI JIOKAJTI3aTOPHU, MalOyTh,
BUPIIIUIN TPUBAOUTHU yBary IiBYAT IIJIJTITKOBOTO
BIKY, TOMY III0 Y POCIMCHKOMY IIPOKATI (PLIBM BHIi-
IIIOB HA eKpaH’ 3 HasBomo «MoH mapeHb — ICHX».
Takum YUHOM, MU IIPHUILYCKAEMO, OLIIBIIMTICTD TJIAIA-
4iB pOCiﬁCBROMOBHOI‘O CErMeHTY Oysm merrro 30eHTe-
*KeH1 BIJICYTHICTIO 30Iry Mik HA3BOIO Ta 3arabHUM
CIOZKETOM 1 CeHcoM KiHokapTuHU. B nanomy sumnan-
Ky «TBOPYI IIOPHUBI» IIiJ] YacC aJarTalli BUKPUBUIN
OCHOBHHM CEHC, 1110 OYB 3aKJIAAeHHH y HA3B1 1 IIPo-
XOJWB OCHOBHUM MOTHBOM 4epe3 Bech QpiabM. ¥ Ha-
3Bl BUKOPHCTOBYETHCS aHIJIIMCcbKa 1mgioma “silver
lining”, 1110 1HTEPTIPETYETHCS K «HAJISA HA Kpale
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y Ha#ripn yacw. 1a sk i1es TpaHCT0ETbCS TIIAaa-
YeBl IIPOTSATOM yCHOro (PLIIBMY.

Kimokapruua «KoxaHuit 3 MaibyTHHOTO» TAKOMK
He YHHUKJIA BUKPUBJICHHS HA3BU IIiJ Yac agarTalrii
HI B YKpPaiHOMOBHOMY, Hl B POCICHKOMOBHOMY CET-
menTax. Opurinanpua Hasea — 1e “About Time”.
Axmo meperJsiamaTy JOCIBHO, TO Has3Ba Oyja Ou
«IIpo uacr. Tarosx y 1€l dpasu € imloMaTUIHE 3HA-
uyenusa — «Jlamexo MmunyB Oaskanuit yacy. B namomy
BUTMIAMKY, HA HAIILY JYMKY, OLIBII JOPEYHUM OYJI0
O0M BUKOPHUCTAHHS IOCJIBHOIO 400 «1J10MaTHYHO-
ro» TepekJaay JJIS BLI0OpaskeHHs OCHOBHOI 17el
dinemy. I1ig yac meperyisiay CrosKuBad po3yMmie, 1o
TYT MOBA #ie 30BCIM He PO XJIOIMIIS, 10 MPUHAIIOB
3 MaOyTHHOrO 1 3aKoxaBcsa y mBuuHY. OCHOBHUM
MOTHBOM KIHOKAPTHUHU y sKaHpl PaHTACTUKHU 0YJI0
JIOHECTH JI0 TJIsIIava, 10 BAPTO KOMKEH JeHb IIPOKH-
BATHU TaK, 100 He IMKOIYBATH IIPO IOCH BTpaveHe
abo He 3pobIeHe.

3rajyoun Ipo KHUATH Y I KaTeropii, XoueThes
crkasatu 1po gursunit poman Mepi Crioapt «Ma-
JIeHbKA MiTJa». 3apas3 e TBIp BUIIYCKAIOTH IIiJT
HasBoio «Mepil Ta BIIbOMCbKA KBITKA», 1100 ITTHATHA
PpiBEHB IIPOJIAYKIB ITICJISI YCIINTHOTO BUXOIY HA eKpa-
HU OJTHOMMEHHOT0 aHIMe 38 MOTUBAMH ITHOTO TBOPY.
I me numre gekinbKa IIPUKIAIB.

Jpyroio npramHo 6yJI0 3a3HaYEHO TPY/THOMLI ITe-
pexraazy. TyT cirin ckasaTy, o T I€0 KaTeropieo
IePEeBAKHO MAETHCS HA yBa3l Ipa CJIiB, 800 BUKOPHC-
TAHHS CHEIM(MIYHUX CJIIB YU BUPA3IB, STKI CKJIAIHO
Oyno 6 anmanTyBaTH Il BITIUSHSHOTO KPYLy CIIO-
xusauis. Hampukman, BispMemo Taky aHIJIOMOBHY
KHUTY Ak ocrauHiyt poman ianu Cerepdism, axumit
B opurina Hasueaerbesa «Once Upon A River». Jlus-
JISTYWCH HA ITI0 HA3BY, 0/Ipa3y MOKHA ITPOBECTH Tapa-
JIeJIb 3 aHTJINCHKOI0 (Ppasoio, 3 KOl MOUMHAITHCS
Ka3KH — «once upon a time». Beaskaerscs, 1110 yepes
rpy CHIIB IIepekIagadaM CKJIAIHO OyJIO amganTyBaTH
HA3By KHUTH TaK, 1100 BOHA 3Bydasia OJIM3BKO [0
opurinasy. Tomy, MalbyTh, B pOCIICEKOMY BUIABHU-
1TB1 «A30yka» BUPIIININ, II0 KHUTA HOCUTHUME Ha-
3By «Iloka Teuer pera». I BijT 11bOT0 BOHY TIIBKHU BH-
TPasIu, HACKIJIBKY MOYKHA CYIUTH 3 TIPOJAKIB.

Ax1mo s KaszaTu 1po PLIEMM, TO TAPHUM IIPHUKJIA-
JIOM TIp00JIEM 3 TPOIO CJIIB Y ITi# 00J1aCT1 CIyTye QPLIbM
«Lock, Stock and Two Smoking Barrels», Oinbire
BIIOMUM POCIACHKOMOBHOMY TJIAIAYeBl IT1J] HA3BOIO
«Kaprer, nenpru, nBa crBosia». Ase, BBAsKAEMO, IO
JOIUIBHIIIE 0yJI0 O IIepeKIacTy Horo OJIMKYe 10 CeH-
cy, K «Bce cpagy», Tomy 1110 HA3BOIO CJIYTY€e aHTJTIH-
CBKHHA (hpaseosoriam, 10 IO3HAYAE YACTHHH 30poi.
TaxuM uymHOM, HA HAIIy OYMKY, I 4ac agamTarrii
BTPATHUJIOCH TTIOYATKOBE 3HAYEHHS HA3BH.

Cromm & MOKHA BIJHECTH 1 IepeKJIal Ha3BHU
diremy «Amepurancpruit nupir» (“American Pie”).
3 mepmioro pasy He3po3yMiso, y YOMy KOHKDPETHO
BUSIBJISIETBCST HETOYHICTH ITepekaamy. Ame y KOH-
TEKCTl IbOro (PLIbMY, HA HAIILy OYMKY, IIePeKJIaJ
HA3BU € 3aHAATO OYKBAJIBHUM, aJKe MOBA He He
Ipo IHpir, xoua ciieHa 3 HuM 1 Oysa. I[lix Bumcito-
BoM “American Pie” maBcst Ha yBasi TUoBHi 06pas
aMepUKAHCBKOIO “KUTTS, SIK, HATIPUKJIAL POCIACHKL
«JIa3Hd, ropunca I‘apMOHm 1 J10cochH» [4]. Aste 114 Ha-
3Ba BiKe MIIHO 3aKPIINAIACH 3a CEePIEIo ITUX KOME/TIM.
Mu npumnyckaemo, 110 JopevHiine 6yno 0u B 1IbOMY
BHIIQJIKY CKOPHUCTYBATHCH MOKJIMBICTIO 1 afanTysa-
™ PIIBM I JeImo 1HIT0I HAa3BOM, IO MOrjia Ou
TPOXH JIeTaJIbHIIIe BiI00OpaskaT CyTh KIHOKAPTUHU.
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Tabmnia 1

3anikaBeHIiCTh CIIO;KMBAYIBE HIPOJAYKTOM y 3aJI€sKHOCTI BiJl 3By4aHHA MOT0 HA3BU

o o SomalioMIus™ | Cumcaonuii mepexan | Aamranis oxamisatopis
Once Upon A River 39% 61%
Bellman & Black: Ghost Story 72% 28%
The Lantern’s Ember 22% 78%
Seasons Of The Storm 76% 24%
The Little Broomstick 38% 62%
The House at Riverton 50% 50%
Frozen 15% 85%
Big Hero 6 36% 64%
Rise of The Guardians 27% 73%
Spirit: Stallion of the Cimmaron 23% 77%
Die Hard 54% 46%
Some Like It Hot 25% 75%
Cinderella Man 67% 33%
The Ring 41% 59%
Men Of Honor 87% 13%

I Tpersa mpuuwmHa — icropuysi peasii yacy. Ha mym-
Ky O/Ipaay CIiajiae HalsICKPABIIINT TPUKJIIAJT — My3Ud-
Ha KoMmemia XX cropluds «Y [xasl TIIBKH TiBYATA».
HasBa 1poro ¢isibMy aHAJIOTIYHUM YHHOM 3BYYHUTH
1y pociﬁCLROMOBHOMy CerMeHTl, Xo4ua, Ha HaIly JyM-
Ky, TOYHUIL IIePEeKIa oyB 0u «JlexTo JIIO6I/ITL rapsdi-
me». Aste y T1 4acu, KoJtu (pijibM OyB TIIBKH BUILYIIIE-
HUH IS TVISOaYIB PAISHCHKOTO TPOCTOPY, 1eH3ypa
MpaIoBaja JocuTh rapao. Came ToMy JIOKasisaTopu
3MIHWJIN HA3BY, SIKA 3BydJaJsia JIEI0 HEITPHUCTONHO JIJIs
3BUYAMHOI pa/sHCHKOI JIIOMUHY [4].

Posbuparourics 3 BILTUBOM, 110 BUPAKAETHCS Y PiB-
HI TIOITATY HA 1HTEJIEKTYaJIbHY MPOIYKII0, B pAMKaX
IIBOTO JIOCIJPKEHHs OyJI0 TIPOBEJeHe OIMUTYBAHHSI.
OcHOBHUM TUTAHHSIM 0ys10: «3 SKOK0 KHUTOM/(QLIh-
MOM BM 0M O3HAMOMMJIHCA OLIBII oxoue? 3a 1M
#mty 15 1o4ipHIX TUTaHB, BKIIIOYAIOUNX B ce0e OpH-

TiHAJIBHY HAa3BY KIHOKAPTUHU a00 KHUTH, a TIOTIM Ha-
JaHHs BUOOPY Mk CMUCJIOBAM IIEPEKJIA0M IIPOJYKTY
1 afanToBaHUM JIOKasmsartopamu. B skoctl BapiaHTiB
BIJITIOBIJTI YYACHUKY OITUTYBAHHS 00MPaJT HOMED, ITiJT
sKUM OyJ1a Ha3Ba, 1110 110/100aJ1ach OLThIIIE.

Mertoro omuryBaHHS OyJI0O BCTAHOBUTH PIBEHD
TOIYJITPHOCTI TPOAYKTY Cepel CIOMKHBAYIB, KOJIU
BOHU II1JT Yac BUOOPY CIIUPAIOTHCSA TLILKW HA HA3BY.
B sixocti cMumcIiIoBOrO mEpeksay BUCTYIIAa HAallla
Heo(iIiifHa IHTepIpeTallia Ha3BH, a B POJIi aJanTa-
il JIOKAJ/I13aTOPIB BHUCTYIIAB OMITHHHUN TepeKJIaT
HA3BH, ] SKOK IPOIYKT HAIIWIIOB J0 CIIOMKHUBA-
uiB. Pe3ysibraté omuTyBaHHS, 10 TIPOBOIUJIOCT 3a
JTIOITOMOT0OIO COITIAJIbHUX MEPEesK CePe;T JTIIeH PI3HUX
BIKOBHUX TPYII, IIPEJCTABJICH] y HABEIEHIN BUIIE
Tabsmin «3aIiKaBJIeHICTh CIIOKUBAYIB IIPOLYKTOM
V 3aJIesKHOCTI BiJl 3ByYaHHS MOT0 HA3BI.

HACKIJIBKH BEJIMKE 3HAYEHHA MA€ 71 BAC HA3SBA KHUT H/@IIBMY IIIJ] YAC BUEOPY ITPOOVKTY?

B Binkiie JIIBIHOCE HAa OMIIC/aHOTAIIK

W [Homi e Ma€ 3HAYEeHHS

W [[e He Ma€ 3HAYEHHA

B J[e Mae BemIIKe 3HAYSHHA

Puc. 1. 3nauenHsa HA3BU NPOIYKTY MmiJ 4ac BUOOPY MOro CHOKUBAYEM
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3 15 murasb y 9 13 HUX OLIbITE TOJIOBUHU OIIUTY-
BAHUX BIOIAJIM IepeBary ajamTaiii, y 5 BHUIIagkax
0lyIbIIIe TTOJIOBUHHU BIIIAJIN IIepeBary CMUCIOBOMY IIe-
pexrstamy. I TUTBbKH oquH pas qyMKu po3autiinch 50%
Ha 50%. 3 HaJaHUX BapiaHTIB IIePEKJIA/IB OLIBIICTD
HaJIesKkaJia, Ha HAIly JyMKY, 10 KaTeropii «rrepexya;t
3apaayu MapKeTHHTY». TaKuM YHHOM, MU MOYKEMO 3PO-
OUTH BUCHOBOK, III0 HA3Ba M€ JIHCHO ICTOTHUH BILJIIEB
Ha PIBeHB IIOINTY IHTEeJIEKTYaIbHOI HPOAYKI y cde-
Pl BUTABHUITBKOI CIIPABY TA KIHOTIPOKATY.

[ToTim Oysio mpoBenewHe Ie OfHE OMUTYBAHHS,
Jle OCHOBHUM TuTaHHAM Oyso: «Hackinbku Bennke
3HAYEHHS Mae JJIs Bac Ha3Ba KHUTH/PIIbMY i
vac Bubopy mpoaykTy?. Ile omuryBaHHS TPOBOIH-
JIOCST TAKUM CAaMHUM YHUHOM, SIK 1 TIepIiie IpecTaBiie-
He paHiIe ¥ JTOCTIIKeHH].

3rigHo 3 peayabraTaMu omuTyBauHsa, 10% Bimro-
BLIN — BeJuKe 3HaveHHs, 10% — Hemae 3HAYEHHS,
20% — 1HOM] IIe Mae 3HaueHHdA, 60% — OLIbIIe qUB-
JIIOCH Ha aHOTAIILI0/OIIHC. 3 IIHOr0 MOKHA 3POOUTH BH-
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CHOBOK, IO X04Ya HA3Ba Mae BeJMKe 3HAYeHHS L
MapKeTHHTY, ajne 0e3IocepesHbo [ CIOKHUBAYIB
OlibInii CeHC BINIrpae CyTHICTH IHTEJIEKTyasbHOI
IIPOJYKIII 1 ITPO IO BOHA HOBIL[OMJIHTI/IMe (puc. 1).

BucnoBku manoro nmociimsxenns. I[limcymosy-
OUM Pe3yJIBTATU JOCIIIKEHHSI, MOKIIMBO 3a3HAUMTH,
1[0 OCHOBHIMH JiKepesIaMy IIPo0JIeMH aialrrarii € ao
OasKkaHHA OTPHMAHHS BEJIMKOIO JIOXOZy BiJf BUKOPHUC-
TAHHS IIPOIYKIN, a00 TPY/IHOIIT ITepeKIIaTy. Aje, BTiM,
e Morjio OyTu copMOBaHE 1CTOPHIHUMU peaniﬂMH
camoro sxutTsa. OIHAaK, BBAMKAEMO, ITT0 X0Ua CIIOKHUBAYI
YACTO OPIEHTYIOTHCSA Ha 3ar0JIOBKU 1 HA3BH, ajie, BCe K
TAKHU, TOJIOBHUM KPUTEPIEM BUOOPY 1HTEIEKTYATHHOL
TIPOYKIT JIJIST HUX 3aJTAIIIATUMETBCST CYTHICTD 1 3MICT,
SK1 OyAyTh TpAHC/IIOBATHCS TOTIM. B To# cammii uac, Ha
Hally J[yMKy, DOJOBHUM acCIEKTOM «(Li1ocodcpro-ce-
MaHTHYHOIO» T «eKOHOMIYTHOI0» XapaKTepy 1HTepIIpe-
Talli Ha3B 3aJUINIATAMYTECS CIPOOU JIOKAI3aTOPIB J0-
TOIUTHU caMe CIOKUBaYaM 11X cMakam. ToMy 1110 JIro e
YMTAIOTD 1 JUBJIATHCS T€, 110 1M II000a€ThCs.

1. @opcasx (cepis dpimbmis). URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/@opcasx_(cepis_diibmis) (mara sBeprenss: 06.12.2020).

2. Kamycrina O.B., ®ecenxo 1.JI. IIpoGiemu mepernany TUTYJIbHUX HA3B. [ncmumyuyiiinuii penosumapitc «KHEY
imeni Baouma I'emvmarnar. 2017. URL: https://ir.kneu.edu.ua/bitstream/handle/2010/21742/154-157.pdf?sequence=1
(mara sBepuenns: 20.12.2020).

3. Kapmucoruii 10.B. Jlokamisamia Hass auryiomoBHux ginbmis B Yipaiui. URL: http://eprints.zu.edu.ua/15604/1/
sokas.pdf (mara ssepuenus: 04.12.2020).

4. Kar norasmsupytor Hazsauusa puiabmoB B Poccun. URL: https://www.film.ru/articles/kinoslovar-trudnosti-perevoda
(mara sBepuenns: 06.12.2020).

5. Ilepssrit mcturesib. URL: https://www.kinopoisk.ru/film/160946/ (mara ssepuenus: 06.12.2020).

6. Poccuyc FO.I'. O teopun unrepuperamuu Berru. Hemopus gpunocogpun. 2012. Ne 17. C. 83-89.

References:

1. Forsazh (seriya filmiv) [Fast and Furious (film series)]. URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/Forsazh_(seriya_filmiv)
(accessed: 06.12.2020).

2. Kapustina 0.V., Fesenko I.L. (2017). Problemy perekladu tytulnykh nazv [Problems of translation of title
names|. Instytutsiynyy repozytariy «KNEU imeni Vadyma Het'mana». URL: https://ir.kneu.edu.ua/bitstream/
handle/2010/21742/154-157.pdf?sequence=1 (accessed: 20.12.2020).

3. Karpins'kyy Yu.V. Lokalizatsiya nazv anhlomovnykh filmiv v Ukrayini [Localization of English-language film
titles in Ukraine]. URL: http://eprints.zu.edu.ua/15604/1/lokal.pdf (accessed: 04.12.2020).

4. Kak lokalyzyruyut nazvanyya fyl'mov v Rossyy [How to localize the names of films in Russia]. URL: https:/www.film.ru/
articles/kinoslovar-trudnosti-perevoda (accessed: 06.12.2020).

5. Pervyy mstytel [The first avenger]. URL: https://www.kinopoisk.ru/film/160946/ (accessed: 06.12.2020).

6. Rossyus Y.H. (2012). O teoryy ynterpretatsyy Betty [On the theory of interpretation of Betty]. Ystoryya fylosofyy,

no. 17, pp. 83—-89.

DPINOCODPCBKI HAYKU



